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La luce subacquea GARDENA va alimentata esclusivamente 
in bassa tensione a 12 V tramite un trasformatore GARDENA
lightline.

L’allacciamento diretto alla rete da 230 V può costituire 
pericolo di morte!

Il trasformatore va collegato ad un interruttore automatico di
sicurezza con corrente nominale di dispersione ≤ 30 mA 
(DIN VDE 0100-702 e 0100-738).
v Rivolgersi al proprio elettricista.

In Svizzera tutte le attrezzature ad alimentazione elettrica che
vengono impiegate all’aperto devono essere collegate a un
interruttore automatico di sicurezza.

Quando la luce subacquea non è in uso o si devono effettuare
interventi di manutenzione, staccare sempre la spina del tra-
sformatore dalla presa di corrente.
Non tirare mai il cavo per staccare la spina dalla presa di cor-
rente. Non reggere mai il trasformatore o la luce subacquea 
tenendoli per il cavo. Proteggere il cavo da fonti di calore, olio 
e spigoli vivi.

v Posizionare il trasformatore a distanza di sicurezza dall’acqua
(almeno 2 metri).

Per ragioni di sicurezza, ogni impianto lightline deve essere 
alimentato da un unico trasformatore. Non collegare mai in 
parallelo più trasformatori ! 

v Non lasciare mai il trasformatore sotto i raggi diretti del sole.

La temperatura dell’acqua deve essere compresa tra 4° e 35 °C.

Sicurezza elettrica 

Avvertenze 

Settore di utilizzo 

Nota bene 

GARDENA Luce subacquea

Benvenuti nel giardino GARDENA...

Prima di mettere in uso la nuova luce subacquea, si raccomanda
di leggere attentamente le istruzioni e di seguire le avvertenze
riportate. Si imparerà così a conoscere il prodotto e ad utilizzarlo
correttamente.

Per motivi di sicurezza bambini, giovani sotto i 16 anni o coloro
che non hanno preso visione delle istruzioni non devono usare
la luce subacquea.

v Conservare le istruzioni in un luogo sicuro.
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1. Modalità d’impiego

La luce subacquea è un prodotto della gamma lightline GARDENA,
funzionante in bassa tensione a 12 V e concepito per illuminare il
laghetto o lo specchio d’acqua in giardino.

Attenzione! La luce subacquea GARDENA, come tutti gli
articoli e gli accessori della gamma lightline, va alimentata
esclusivamente in bassa tensione a 12 V. L’allacciamento
diretto alla rete da 230 V può costituire pericolo di morte!

Indice 

2. Norme di sicurezza 

La luce subacquea dev’essere usata esclusivamente all’interno
del laghetto, o poggiata sul fondo o lasciata libera di galleggiare.
Non deve mai essere utilizzata fuori dall’acqua.

Prima di ogni impiego, controllare sempre il prodotto. Non utiliz-
zare mai una luce danneggiata. In caso, rivolgersi a un elettri-
cista di fiducia o contattare direttamente il Centro Assistenza
GARDENA.

Prima di collegare il trasformatore, accertarsi che i dati riportati
sull’etichetta corrispondano a quelli della rete.

Condizioni 
d’uso 

Controlli preliminari 

3. Montaggio per l’installazione fissa 

La luce subacquea può essere collocata nel laghetto in posizione
fissa oppure lasciata libera di flottare sott’acqua (vedi § 4. Messa
in uso). Per poterla fissare, bisogna prima montarla. Procedere
come segue:
1. A seconda dell’altezza che si vuole ottenere, usare 1, 2 o 

3 elementi dell’asta 1 infilandoli dalla parte più stretta sul 
cavo di allacciamento 2.

2. Inserire quindi l’asta 1 nel supporto della calotta 3.
3. Far passare il cavo 

d’allacciamento 2
nel foro della base 4.

4. Inserire la base 4
sull’asta 1.

5. Incastrare il cavo 
d’allacciamento 2
fra le 2 sporgenze 5
situate nella parte 
sottostante della 
base 4 e quindi 
passarlo nell’apposito 
incavo 6.
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4. Messa in uso 

V Per l’installazione e la messa in uso del trasformatore 
GARDENA lightline, attenersi alle istruzioni incluse nella 
sua confezione.

Per funzionare, la luce subacquea deve essere collegata ad un 
trasformatore GARDENA lightline. Si può scegliere fra i seguenti
modelli :
ST 30/1, art. 4273; ST 60/2, art. 4274 o ST 100/2, art. 4275.
In alternativa, se si è acquistato un set per giochi d’acqua 
GARDENA a 12 V, si può collegare la luce direttamente alla
seconda uscita del trasformatore che viene dato in dotazione
insieme alla pompa.

V Collocare il trasformatore lontano dall’acqua.
Accertarsi che il cavo di allacciamento alla rete rimanga
sempre all’asciutto.

Ad un unico trasformatore si possono collegare anche diverse 
luci subacquee (il numero dipende dalla potenza del trasformatore
scelto): utilizzare il cavo di posa GARDENA, art. 4302 (da 15 m) 
o art. 4303 (da 25 m) e gli appositi connettori lightline, art. 4315.

Il cavo di posa non deve stare in acqua.

1. Collocare la luce già montata all’interno del laghetto in modo
che risulti completamente sommersa.

2. Bloccarla mettendo dei sassi sulla base 4
oppure 
avvitare la base 4 su una superficie stabile (ad es. una lastra
di pietra).

3. Collegare la luce al trasformatore GARDENA lightline.
4. Inserire la spina del trasformatore in una presa di corrente 

a 230 V c.a.
La luce si accende subito.

1. Collocare la luce nel laghetto poggiando la calotta 3 sul pelo
dell’acqua in modo che il cavo d’allacciamento 2 sia rivolto
verso il basso.
La calotta 3 galleggia.

2. Sul fondo del laghetto fare un occhiello al cavo 2 e fermarlo
usando, ad esempio, un sasso.

3. Collegare la luce al trasformatore GARDENA lightline.
4. Inserire la spina del trasformatore in una presa di corrente 

a 230 V c.a.
La luce si accende subito.

5. Pulizia 

v Controllare periodicamente la connessione tra il cavo della luce
subacquea e il trasformatore e, in caso, rimuovere lo sporco.

v Se necessario, pulire la luce con un panno umido.

Non utilizzare detergenti corrosivi o abrasivi.

6. Sostituzione della lampadina 

Usare esclusivamente lampadine alogene a 12 V con zoccolo
G 4 e potenza massima pari a 20 Watt ! 

1. Staccare la spina del trasformatore dalla presa di corrente.
2. Svitare la calotta 3 della luce subacquea ruotandola in senso

antiorario.
3. Estrarre la lampadina 8 dalla sua sede 9.
4. Inserire una nuova lampadina alogena evitando di toccarne la

parte in vetro.
Il contatto diretto delle dita riduce infatti sensibilmente la durata
dell’alogena.

5. Rimontare il tutto.
Inserendo la calotta 3
fare attenzione a rimettere 
bene al suo posto l’anello 
di tenuta 0.

Le lampadine di ricambio sono 
reperibili presso i Centri assi-
stenza GARDENA.

7. Interventi di fine stagione 

1. Prima dell’inverno, tirar fuori la luce subacquea dall’acqua.
2. Pulirla con cura e verificare che non sia danneggiata.
3. Riporla in luogo riparato dal gelo, lontano dalla portata dei 

bambini.

8. Dati tecnici 

Luce subacquea 

Art. 7955

Potenza nominale 20 W (lampadina alogena da 20 W con zoccolo G4) 

Tensione 12 Va
Immersione max. 1 m 
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Scelta e posizionamento 
del trasformatore 

Collegamento di più luci 

Installazione fissa 

Installazione flottante 
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Servizio Clienti

Centro Assistenza 
Tecnica Nazionale 

Responsabilità 
del prodotto 

Garanzia 

9. Informazioni utili

In caso di guasto o di anomalia di funzionamento, rivolgersi al 
Servizio Clienti c /o GARDENA Italia, tel. 02.93.57.02.85 
oppure direttamente al Centro di Assistenza Tecnica Nazionale.

GARDENA Service · Via F. De Sanctis, 38 · 20141 MILANO 
tel. 02.84.67.837 · numero verde 800-012024 · fax 02.84.67.838 

Si rende espressamente noto che, conformemente alla legisla-
zione sulla responsabilità del prodotto, non si risponde di danni
causati da nostri articoli se originati da riparazioni eseguite non
correttamente o da sostituzioni di parti effettuate con materiale 
non originale GARDENA o comunque da noi non approvato e, in
ogni caso, qualora l’intervento non venga eseguito da un centro
assistenza GARDENA o da personale specializzato autorizzato.
Lo stesso vale per le parti complementari e gli accessori.

Questo prodotto GARDENA è coperto da garanzia legale (nella
Comunità Europea per 24 mesi a partire dalla data di acquisto)
relativamente a tutti i difetti sostanziali imputabili a vizi di fabbri-
cazione o di materiale impiegato. Il prodotto in garanzia potrà 
essere, a nostra discrezione, o sostituito con uno in perfetto stato 
di funzionamento o riparato gratuitamente qualora vengano osser-
vate le seguenti condizioni :
• il prodotto sia stato adoperato in modo corretto e conforme alle

istruzioni e nessun tentativo di riparazione sia stato eseguito 
dall’acquirente o da terzi ;

• il prodotto sia stato spedito a spese del mittente direttamente 
a un centro assistenza GARDENA allegando il documento che
attesta l’acquisto (fattura o scontrino fiscale) e una breve de-
scrizione del problema riscontrato.

La lampadina alogena, in quanto parte soggetta a usura, non 
rientra nella garanzia.
L’intervento in garanzia non estende in nessun caso il periodo 
iniziale.
La presente garanzia del produttore non inficia eventuali rivalse 
nei confronti del negoziante/ rivenditore.



Deutschland
GARDENA Kress + Kastner GmbH
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Hans-Lorenser-Straße 40
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Gilberto Fuenzalida 185 Loc.
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GARDENA UK Ltd.
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Greece
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Hungary
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1158 Budapest
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Republic of Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12

Italy
GARDENA Italia S.r.l.
Via Donizetti 22
20020 Lainate (Mi)

Japan
KAKUDAI Mfg. Co. Ltd.
1-4-4, Itachibori Nishi-ku
Osaka 550

Luxembourg
Magasins Jules Neuberg
Grand Rue 30
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 

Neth. Antilles
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200 
Curaçao 

New Zealand
NYLEX New Zealand Limited
Private Bag 94001 
South Auckland Mail Centre 
10 Offenhauser Drive 
East Tamaki, Manukau
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GARDENA Norge A/S
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Singapore
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Holland Avenue
Singapore 1027
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GARDENA South Africa (Pty.) Ltd.
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Spain
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Sweden
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Switzerland
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Ukraine / Украина 
АОЗТ АЛЬЦЕСТ 
ул. Гайдара 50 
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Turkey
Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ.
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USA
GARDENA
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GARDENA Kress + Kastner GmbH
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